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zaradi drugih revij, ki pod oznako 1.01 brez večjih pomi-
slekov objavljajo prispevke zelo različne kakovosti (izvir-
nosti, znanstvenosti). Res je – tudi to je eden od rezultatov, ki 
jih je prineslo tako pomembno »točkovanje znanstvenosti«. 
Hudo je predvsem tedaj, ko ljudje pišejo le še zaradi tega.

A kljub navedenemu je treba zapisati, da Glasnik SED ohranja 
solidno znanstveno raven, in v kombinaciji s poljudnejšimi 
prispevki, ki sooblikujejo njegovo celostno podobo, si ga 
želim brati tudi v prihodnje.
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MAKSIMA: IZRAZITI AVTORJI IN USKLAJENA PODOBA 
Jerneja Ferlež (urednica Knjižnice Glasnika SED 2004–2010)

Urednica knjižne zbirke Knjižnica Glasnika SED sem bila od 
36. do 44. zvezka te izdaje. Najustrezneje se mi zdi to izraziti 
prav številkah – bolj kot v letih, a če to prevedem v leta, sem 
zbirko urejala med letoma 2004 in 2010.
Pravzaprav se je začelo s povabilom, da bi intenzivneje sode-
lovala pri delovanju društva. Ker sem delovala izven prestol-
nice in tudi zunaj institucionalnih okvirjev etnološke stroke, 
je bilo to težko izvedljivo, hkrati pa mi je bilo strokovno 
delovanje v etnologiji v velik izziv. Glede na to, da sem 
imela na svojem delovnem področju največ izkušenj prav s 
knjigami, pisanjem in urejanjem, sem največji smisel videla 
prav v delu s knjižno zbirko, ki jo izdaja društvo.
Ob prevzemu urednikovanje sem veliko razmišljala o kon-
ceptu zbirke. Do takrat je bilo izdajanje ene publikacije 
letno že ustaljeno, jasno pa je bilo tudi, da je zbirka vsaj 
do določene mere namenjena izdajanju zbornikov besedil 
z etnoloških posvetovanj in simpozijev. Prejšnji urednik 
Marko Terseglav mi je predal arhiv, v katerem je bilo nekaj 
besedil, ki so čakala na objavo, nakazovalo pa se je tudi 
nekaj nastajajočih zbornikov.
Moj razmislek o konceptu je nato prinesel dve odločitvi – 
prva, vsebinska, je bila povezana z namero, da zbirka goji oba 
pola – da ostaja prostor za izdajo zbornikov etnoloških refe-
ratov, a da hkrati v izdajanje premišljeno vključuje etnološke 
monografije, pri čemer gre lahko za prvence mladih avtorjev 
ali za besedila že uveljavljenih strokovnjakov. Ključno se mi 
je zdelo izbirati besedila, ki so pomembna za etnologe, a tudi 
zanimiva za širšo javnost. Želela sem, da zbirka s temi bese-
dili vstopi v širšo sfero, da pokaže, kaj v etnologiji nastaja, 
in kaj etnologija prinaša širši skupnosti. Nujno se mi je zdelo 
dejavno iskati in nagovarjati avtorje in ne zgolj čakati na be-
sedila, ki prihajajo sama od sebe. Odločila sem se iskati zlasti 
mlade etnologe, ki dobro pišejo, imajo svojevrsten slog in se 
ukvarjajo z inovativnimi temami ali pristopi – etnologe, ki so 
prinašali svež in svojevrstno izpisan pogled. Želela sem, da 
so knjige, postavljene na police knjigarn, zanimive tako za 
etnološko kot za širšo javnost. Želela sem, da komunicirajo 
tudi navzven.

S takim razmislekom so v zbirki izšla besedila Irene Rožman 
Peč se je podrla (2004), Darje Kranjc Moč prepoznavnosti 
(2005), Bojana Knifica »Ko v nošo se odenem« (2008) in 
Tine Volarič O nedelji (2010), kot zborniki pa Mesto in trg 
na meji (2006) po 9. vzporednicah med slovensko in hrvaško 
etnologijo ter zbornika dveh posvetovanj o etnologiji in 
regijah, Etnologija in regije – Koroška (2007) in Etnolo-
gija in regije: Ljubljana (2009). Vsi zborniki so imeli svoje 
urednike.
Razen klasičnega uredniškega dela – od izbora in začetnega 
branja, sodelovanja z oblikovalcem, tehničnega urejanja 
pa do zadnjih korektur, natisa, razpošiljanja in promocije 
knjige – mi je v najlepšem spominu ostalo sodelovanje z 
avtorji. Vsak od njih je bil zanimiva pišoča oseba s izdelanim 
odnosom do tega, kar so počeli in pisali. Kot taki so se mi 
zdeli tudi zanimivi avtorji. Eni bolj, drugi manj izkušeni v 
pripravah besedil za natis, a prav vsak od njih je bil zanimiv 
etnolog, zanimiva oseba in avtor z izrazitim, samosvojim 
slogom pisanja. Za vsakega od njih je bila knjiga, izdana v 
Knjižnici, prvenec.
Druga konceptualna odločitev je zadevala podobo zbirke. Do 
tedaj je zbirka izhajala v podobnem, a ne čisto enotnem for-
matu, njena oblikovna podoba pa se je večkrat spreminjala. 
Z Ireno Destovnik, ki je približno istočasno prevzela urejanje 
Glasnika SED, sva prišli na misel, da bi bilo obe izdaji 
društva – Glasnik in knjige v zbirki – smiselno oblikovno 
poenotiti. Čeprav se nama je to posrečilo šele ob koncu moje 
uredniške dobe, sem prepričana, da je bila ta odločitev zelo 
smiselna.
Ko danes na domači knjižni polici pogledam serijo publi-
kacij iz zbirke Knjižnica Glasnika SED – pravzaprav serijo 
drobnih knjižic – sem nanjo na nek način ponosna. Na zbirko 
kot celoto, na tisto serijo od 36 do 44 pa še posebej. Nosi 
namreč spomin na posebno obdobje mojega delovanja v et-
nologiji, na pridobivanje dragocenih in meni ljubih izkušenj 
z urejanjem knjig, zlasti pa na odlična sodelovanja s štirimi 
avtorji – Ireno Rožman, Darjo Kranjc, Bojanom Knificem in 
Tino Volarič.
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